
 

SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŢIVOTNÉHO PROSTREDIA  

Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina 
Legionárska 5, 012 05  Ţilina 

 

 

Číslo: 5127/770780106/1201- Ju                                                             Ţilina 15.12.2006 

 

 

 

R O Z H O D N U T I E      
 

Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. 

a) zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania ţivotného prostredia 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o IPKZ“), na základe konania vykonaného podľa § 8 ods.2 písm. a) bod 7., 8., písm. b) bod 5.,  

písm. c) bod 8., písm. f) bod 4. a podľa § 17 ods. 1 zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. 

o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“)  vydáva 

 

 

i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e, 
  

ktorým povoľuje vykonávanie činností v prevádzke 

 

„Hydinárska farma PD Liptovské Revúce“  

Liptovské Revúce 297, 34 74 Liptovské Revúce 

(ďalej len „prevádzka“) 

 

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa: 

 

obchodné meno:  PD Liptovské Revúce 

sídlo:                    Liptovské Revúce 297, 34 74 Liptovské Revúce 

IČO:                     31 624 421 

 

 

Prevádzka je umiestnená na pozemkoch v katastrálnom území Liptovské Revúce na parcelách 

KNE č.: 6418/1, 6417/1, 6450/1, 6449/1, 6437, 6424, 6422, 6400/2, 6398/2, 6570, 6566, 6565, 

6421, 6434/2, 6384/1, 6386/1, 6387/1, 6388, 6389/1, 6393/1, 6394/1, 6385, 6386, 6398/1, 6392, 

6400/1, 6390/1, 6391/1, 6395/1, 6397, 6401, 6405/1, 6406/1, 6407/1, 6396/1, 6402/1, 6428/1,  

6391/2, 6395/2, 6396/2, 6403, 6402/2, 6405/2, 6406/2, 6407/2, 6428/2, 6429/2, 6431/2, 6432/2, 

6433/2 

 

a parcelách KNC č.: 1275, 1280, 1293/1, 1293/2, 1273/4, 2418/4, 2418/5, 1276, 1291, 1290, 

1289, 1288, 1287, 1286, 1284, 1283, 2418/3.  
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Prevádzka bola povolená a uvedená do trvalého uţívania Okresným úradom v Ruţomberku, od-

bor ţivotného prostredia č. j. ŢP 208/21.01/96 zo dňa 26.09.1996 Prestavba vykurovania hál na 

chov brojlerov č.5,6,8,9, Obvodným úradom ţivotného prostredia v Ruţomberku, oddelenie 

územného rozvoja a štátnej stavebnej správy č. j. ÚR 1660/327 – 2/95 zo dňa 06.09.1995 Pre-

stavba vykurovania hál na chov brojlerov – II. etapa, hala č.1, 2, 3, 4. 

 

Súčasťou konania podľa zákona o IPKZ bolo: 

 

v oblasti ochrany ovzdušia: 

- konanie o určení všeobecných podmienok prevádzkovania podľa § 8 ods. 2 písm. a) 7. zákona 

o IPKZ v nadväznosti na § 33 ods.3 písm. l) zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia 

a ktorým sa dopĺňa zákon č.401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení 

neskorších predpisov (zákon o ovzduší) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o ovzduší“), 

- súhlas na vydanie súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných 

opatrení (ďalej len „STPP a TOO“) podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 8. zákona o IPKZ v nadväznosti 

na § 22 ods.1 písm. f) zákona o ovzduší, 

 

V oblasti povrchových a podzemných vôd: 

- povolenie na odber podzemných vôd podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 5. zákona o IPKZ 

v nadväznosti na § 21 ods. 1 písm. b)1. zákona č. 364//2004 Z. z. o vodách a o zmene a o zmene 

zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „vodný zákon“), 

 

v oblasti odpadov: 

- súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy, na ktoré nebol daný súhlas 

podľa predchádzajúcich konaní, a to v prípade, ak drţiteľ odpadu ročne nakladá v súhrne 

s väčším mnoţstvom ako 100 kg alebo ak prepravca prepravuje ročne väčšie mnoţstvo ako 100 

kg nebezpečných odpadov; okrem súhlasu na prepravu nebezpečných odpadov presahujúcu 

územný obvod obvodného úradu ţivotného prostredia a súhlasu na prepravu na prepravu nebez-

pečných odpadov presahujúcu územie kraja podľa §8 ods.2 písm. c) bod 8. zákona o IPKZ 

v nadväznosti na § 7 ods. 1 písm. g) zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“), 

 

v oblasti ochrany zdravia ľudí: 

- rozhodnutie na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 4. zákona 

o IPKZ v nadväznosti na § 10 ods. 4 písm. h) zákona č. 126/2006 Z. z. o verejnom zdravotníctve 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o verejnom zdravotníctve“). 

 

 

I. Údaje o prevádzke 
 

A. Zaradenie prevádzky 
 

1. Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti: 

 

     a) Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č.1 k zákonu o IPKZ: 

 

6.6.a) Prevádzky na intenzívny chov hydiny s priestorom pre viac ako 40 000 ks hydiny.  
      NOSE-P: 110.05 
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      b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti    

vykonávané v prevádzke, ktoré môţu mať vplyv na znečisťovanie ţivotného prostredia.  

 

2. Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia: 

 

Prevádzka je podľa zákona o ovzduší a vyhlášky č.706/2002 Z.z. o zdrojoch znečisťovania 

ovzdušia, o emisných limitoch, o technických poţiadavkách a všeobecných podmienkach 

prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok, o kategorizácií zdrojov znečisťovania 

ovzdušia a o poţiadavkách zabezpečenia rozptylu emisií znečisťujúcich látok v znení 

neskorších predpisov veľkým zdrojom znečisťovania ovzdušia. 

 

3. Zoznam vykonávaných činnosti posudzovaných podľa vodného zákona: 

 

V prevádzke sa zaobchádza s nebezpečnými látkami podľa § 39 vodného zákona. 

 

4.   Zoznam vykonávaných činností posudzovaných podľa zákona o odpadoch: 

- zhromaţďovanie nebezpečného odpadu, 

- skladovanie nebezpečného odpadu. 

 

5.    Zaradenie do systému environmentálneho manaţérstva: 

 

        Prevádzka nemá zavedený systém riadenia spoločnosti podľa EN STN ISO 14 001. 

 

 

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke 
 

1. Charakteristika prevádzky 

 

- dátum začatia činnosti prevádzky: 1985                                                          

- predpoklad ukončenia činnosti: zatiaľ sa nestanovil  

- umiestnenie prevádzky: kraj Ţilinský, okres Ruţomberok, prevádzka a jej technologické časti je       

umiestnená  v areáli PD Liptovské Revúce - Stredná Revúca. 
- zameranie zariadenia: výkrm brojlerov do hmotnosti ±  1,8 kg a moriek ±.3,0 kg 
- projektovaná kapacita prevádzky: max. 450 000  ks.rok

-1
, max. 5 cyklov po 90 000 ks z toho 1 

cyklus max 3 000 ks moriek 
- 1 cyklus : 38 – 45 dní 
- časový fond : 365 dní 
- prevádzkovaná doba: 24 h.deň

-1
 

- skutočná prevádzková kapacita: 90 000 ks.cyklus
-1

  
 
 
2. Opis prevádzky 
 
Členenie prevádzky na prevádzkové súbory: 
Prevádzka na chov brojlerov a moriek. 
 
Členenie prevádzky na stavebné objekty, ktoré sa povoľujú v rámci integrovaného 
povoľovania: 
 
- objekt parc. č. 1291     – hala na chov hydiny č.1  

- objekt parc. č. 1290     – hala na chov hydiny č.2 

- objekt parc. č. 1289     – hala na chov hydiny č.3 
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- objekt parc. č. 1288     – hala na chov hydiny č.4 

- objekt parc. č. 1287     – hala na chov hydiny č.5 

- objekt parc. č. 1286     – hala na chov hydiny č.6 

- objekt parc. č. 1284     – hala na chov hydiny č.8 

- objekt parc. č. 1283     – hala na chov hydiny č.9 

- objekt parc. č.  2418/3 – hala na chov hydiny č.10 

- objekt parc. č.  1275    – kafilérny box  

- objekt parc. č.   1273/4 – náhradný zdroj (trafostanica ) 

- objekt parc. č. 1280      – hnojisko  

- objekt parc. č.  1276     – ţumpa o objeme 144 m
3
 

- objekt parc. č.    2418/5– vodojem   

   
Vstupy: 
 1. suroviny 
 - jednodňové kurčatá ( JDK ) resp. morky 
 
2. pomocné materiály 
- podstielka 
- kŕmna zmes 
- vitamíny 
- liečivá 
- voda 
 
3. ďalšie látky 
- propán-bután 
- motorová nafta 
- motorové oleje a mazadlá 
- chlórové vápno 
 
Energie: 
- elektrická energia  
 
Výstupy: 
- brojlery. ±  1,8 kg, morky ±.3,0 kg 
- pouţitá hydinová podstielka 
- odpady   
- emisie z procesu  - TZL, SO2, NOx  ako NO2, CO , ΣC a NH3 
 
Technológia chovu brojlerov  a moriek 

Výkrm brojlerových kurčiat a výkrmových moriek sa riadi rovnakým technologickým postupom. 

Výkrm prebieha v deviatich halách. Osem hál má kapacitu 9 000 ks kurčiat . hala
-1

 a jedna hala 

má kapacitu 18 000 ks kurčiat . hala
-1

.  Nakúpené jednodňové kurčatá (morčatá) dodávateľ prive-

zie priamo na farmu v prepravných boxoch z ktorých sú umiestnené do jednotlivých vydenzifi-

kovaných a temperovaných hál. 

Ustajnenie kurčiat je voľné na hlbokej podstielke. Na 1 m
2
 sa naskladňuje cca 15 ks kurčiat. Haly 

sa vystieľajú pilinami z dreva.  

Kŕmenie je trojfázové. Krmivo sa podáva od prvého dňa (BR1) a vykrmuje sa do veku 14 dní. 

Ďalšie 2 týţdne sa skrmuje krmivo BR2, nakoniec 2 týţdne krmivo BR3.  

Krmivo sa privádza dopravníkmi (1 ks v kaţdej hale) do kŕmnych liniek – pozdĺţnych ţľabov (3 

ks v kaţdej hale) a odtiaľ do kŕmidiel ,  pričom sa  dbá nato aby ustajnené zvieratá mali minimál-

ne 1,5 cm úţitkovej  strany ţľabu na kg ţivej hmotnosti. 

V kaţdej hale č. 1,2,3,4,5,6,8,9 je 130 kŕmidiel  v troch radoch. V  hale č.10 je 240 kŕmidiel 

v troch radoch. 

Krmivá dovezené v cisternovom aute sú  fúkané do veľkokapacitných zásobníkov.   

Nakúpené piliny nie sú skladované  rozváţajú sa  priamo do jednotlivých hál.  
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Na napájanie sa pouţíva voda z vlastného vodojemu. V hale č. 1,2,3,4,5,6,8,9 sú v dvoch radoch 

napájacie linky. V  hale č.10 sú v troch radoch. Napájacie a kŕmne linky sú automaticky riadené a 

výškovo nastaviteľné. 

Vetranie je  zabezpečené 26 ventilátormi umiestnenými po obidvoch stranách kaţdej haly (č. 

1,2,3,4,5,6,8,9) a v hale č.10 je zabezpečené vetranie 58 nasávacími klapkami a 35 komínovými 

ventilátormi. Vetranie nie je ovládané plynulou reguláciou, teplota je riadená termostatom. Haly 

sú vykurované ţiaričmi Z 1 - Z 19:  JET Master GP 75 , výkon 0,07 MW/ks na propán- bután 

o spotrebe 5 kg.hod
-1

. Na začiatku turnusu sa haly vykúria na 32 
0
C pri podlahe. Postupne 

s rastom kurčiat sa teplota zniţuje. 

Haly sú umelo osvetlené. Na osvetlenie sa pouţívajú ţiarivky a ako doplnkové osvetľovacie tele-

sá aj ţiarovky. Kurčatá sa vyskladňujú  pri minimálnej váhe 1,7 kg. Morky sa vyskladňujú pri 

váhe  : ± 3,0 kg   ţivej hmotnosti.  

Po vyskladnení hydiny sa z hál odstráni podstielka, haly sa umyjú (WAP), dezinfikujú  proti 

plesniam alebo ţivočíšnym škodcom. Dezinfekcia sa rieši dodávateľským spôsobom.  Podstielka 

sa vyváţa na vlastné pevné hnojisko a potom sa zaorie  do ornej pôdy. 

Na uskladnenie  uhynutých  prípadne utratených zvierat je k dispozícii kafilérny  box.. Na odvoz  

má PD uzatvorenú písomnú zmluvu s firmou VAS Ţilina. 

 

Skladové hospodárstvo 

V prevádzke sa zaobchádza s týmito nebezpečnými látkami: 

- dezinfekčné prípravky,                                                                                                           

- liečivá a vitamíny,                                                                                                                                   

- pouţitá hydinová podstielka,  

- motorová nafta, 

- vazelína, mazacie oleje, 

- propán bután. 

 

Skladovanie 

Nebezpečné  látky:   

- dezinfekčné prípravky  sa u prevádzkovateľa neskladujú, dezinfekcia hál je vykonávaná 

  dodávateľsky, 

- liečivá a vitamíny sa u prevádzkovateľa neskladujú, poľnohospodárske druţstvo má 

  uzatvorenú zmluvu s veterinárnym lekárom, ktorý liečivá a vitamíny zabezpečuje a tieţ 

   zabezpečuje zneškodnenie prázdnych obalov so  zvyškami  liečiv,    

 - motorová nafta, vazelína a  mazacie oleje sú skladované v areáli  poľnohospodárskeho  

   druţstva v priestoroch čerpacej stanice (stredisko mechanizázie), ktorá nie je súčasťou IP, 

-  propán bután je skladovaný v zásobných nádrţiach umiestnených medzi chovnými halami. 

 

Kafilérny box (parc. č. 1275) 

Uhynuté a utratené zvieratá sú dočasne uskladnené v kafilérnom boxe o rozmeroch 6 x 4,2 x 3 m. 

Kafilérny box je zastrešený, murovaný, uzamykateľný, neklimatizovaný . Vzduch je odsávaný 

ventilátorom. Dezinfikuje sa podľa potreby umývaním prúdom vody s chlórovým vápnom. Chló-

rové vápno sa v areáli PD neskladuje. Pred kaţdou dezinfikaáciou sa kúpi iba také mnoţstvo, kto-

ré sa hneď spotrebuje. Odpadová voda z kafilérneho boxu je zvedená do zbernej nádrţe umies-

tnenej uprostred kafilérneho boxu. 

 

Sklad nebezpečného odpadu  (parc. č. 1275) 

Nebezpečný odpad - ţiarivky, obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok, absorbenty (handry 

na čistenie), olovené batérie sa skladuje v jednej z miestnosti kafilérneho boxu. Miestnosť má 

betónovú podlahu. Nebezpečné odpady sú uloţené v záchytných vaničkách. 
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Zásobné nádrţe na propán bután  

Propán bután je  nebezpečná látka podľa zákona č.261/2002 Z. z. o prevencii závaţných 

priemyselných havárií a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č.277/2005 Z. z. 

zaradený medzi vybrané nebezpečné látky. 

Propán bután je skladovaný v podzemných nádrţiach o objeme 4850 l. Počet zásobníkov je  

6 ks. 

Umiestnenie:  

pri hale č.10 – 2 ks   

medzi halou č.8 a 9 – 2 ks 

medzi halou č.3 a 4 – 2 ks 

1 x ročne sa vykonáva revízia a tlakové skúšky. 

 

Náhradný zdroj elektrickej energie (parc.č.1293/1, 1293/2, 1273/4) 

Energocentrála typ  S 160 PN, zloţená z naftového motora o výkone 272 kW ( počet otáčok 

1 500 . min. 
-1

) a generátora typ  A 355L04 o výkone 410 kVA a napätím 400 V ( počet otáčok 

1 500 . min. 
-1

), rozvádzača  typ KRR – 340 sa nachádza juţne o administratívnej budovy druţ-

stva v trafostanici  na parcelách KNC č. 1293/1, 1293/2, 1273/4. V trafostanici je maximálne je-

den 200 l sud nafty uloţený v záchytnej vaničke a 4 batérie uloţené v záchytnej vaničke.  V tra-

fostanici je betónová podlaha v ktorej je umiestnená zberná nádrţ.  

Motorová nafta je skladovaná v priestoroch čerpacej stanice, odtiaľ sa podľa potreby prevezie je-

den  sud s naftou do priestoru trafostanice. 

  

Zásobníky na sypké krmivá  sú umiestnené pri jednotlivých halách. Haly č.1 a č.10 majú po  

dve silá. Ostatné haly majú po 1 sile. Zásobníky sú uzavreté a plnené  priamo z cisterien. 

Kapacita jedného zásobníka je 8,4 t. 

  
Skladovanie a plochy pre beţnú manipuláciu  
Pred halami je spevnená plocha na ktorú sa po ukončení turnusu vyhrnie podstielka a odtiaľ sa 

vyváţa na hnojisko. 

 

Hnojisko (parc.č. 1280) 

Podstielka sa vyváţa na pevné hnojisko o rozmere 2300 m
3
, kde je uskladnená do jesenných me-

siacov , kedy sa aplikuje na trvalé trávne porasty ( TTP ) alebo zaoráva do ornej pôdy podľa 

hnojného plánu. Hnojisko je zastrešené, uzatvorené. Betónová podlaha je izolovaná asfaltovým 

penetračným náterom ALP+1xGLASBIT hr. 5 mm. Natretá dvojnásobne náterom Estedien. 

Po obvode hnojiska budú vybudované odtokové zberné kanáliky so zaustením do vtokovej šachty 

a odkanalizovanie do vodotesnej prefabrikovanej ţumpy s uţitočným objemom 11,5 m
3
.  

 

Ţumpy  č.1-  centrálna ţumpa (odkanalizovanie hál č. 1-9, kafilérny box) o objeme 144 m
3
  

                      ( parc. č. 1276) 

              č.2 – odkanalizovanie haly š.10 o objeme 5,3 m
3
 

              č.3 – odkanalizovanie hnojiska o objeme 11,5 m
3 

 (parc. č. 1280) 

 

Ţumpy sú podzemné, betónové ( ţumpa č.3 - ţelezobetónová) bez indikačného systému. Ţumpy 

sú prekryté betónovými panelmi. Obsah ţúmp je vyčerpávaný fekálnym vozidlom a vyváţaný do 

ČOV  Černová. Skúška vodotesnosti záchytných ţúmp potvrdila, ţe ţumpy vyhovujú podmien-

kam tesnosti. 

 

Ochrana ovzdušia 

Z hľadiska zákona NR SR č.478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a vyhlášky MŢP č.706/2002 Z. z. 

o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, o emisných limitoch, o technických poţiadavkách a všeobec-

ných podmienkach prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok, o kategorizácii zdrojov zne-
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čisťovania ovzdušia a o poţiadavkách zabezpečenia rozptylu emisií znečisťujúcich látok v znení 

neskorších predpisov je prevádzka kategorizovaná: 

 - 6.12.1 Veľkochov hospodárskych zvierat s projektovaným počtom chovných miest viac ako 40 

000 ks hydiny súčasťou ktorého je technologický celok obsahujúci stacionárne zariadenia na spa-

ľovanie palív s nainštalovaným súhrnným menovitým tepelným príkonom v MW  0,3. 

 

Do ovzdušia sú emitované znečisťujúce látky: 

- z chovu hydiny a to z ustajnenia, skladovania hnoja mimo ustajnenia a z povrchovej aplikácie 

hnoja do pôdy:  amoniak (NH3) a pachové látky 

- z vykurovania plynovými infraţiaričmi Jet Maester  GP 75  (19 ks  priamovykurovacích horá-

kových agregátov) o celkovom výkone 1,33 MW.ks
-1

 a to zo spaľovania propán butánu: 

  TZL, SO2, NOx  vyjadrené ako NO2, CO a organické látky. 

 

Z chovných hál vzduch znečistený  amoniakom, pachovými látkami a spalinami zo spaľovania 

propán butánu je odsávaný ventilátormi a vypúšťaný výduchmi do vonkajšieho prostredia. Ide 

o fugitívne emisie.  

Prevádzkovateľ nemá nainštalované ţiadne zariadenia na zniţovanie emisií vypúšťaných do 

ovzdušia.  

 

Pre zdroje emitujúce tuhé znečisťujúce látky a pachové látky platia od 1.1.2005 všeobecné pod-

mienky prevádzkovania (ďalej len „VPP“) podľa prílohy č.3 bod I.1.3 a II.4.7 vyhlášky MŢP 

č.706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, o emisných limitoch, o technických poţia-

davkách a všeobecných podmienkach prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok, o katego-

rizácii zdrojov znečisťovania ovzdušia a o poţiadavkách zabezpečenia rozptylu emisií znečisťu-

júcich látok v znení neskorších predpisov. 

 

Vodné hospodárstvo 

 

Dodávka pitnej vody je zabezpečená z verejného vodovodu. Kontrolu kvality vody a úpravu vo-

dy zabezpečuje Vodárenská spoločnosť Ruţomberok, a.s.. Meranie spotreby vody je jedným vo-

domerom osadeným na vodovodnej prípojke k odbernému miestu. Pitná voda je iba v  adminis-

tratívnej budove PD. 

Povolený odober vody podľa hospodárskej zmluvy s Vodárenská spoločnosť Ruţomberok,   a.s. 

600 m
3 

.rok
-1

. 

 

Zásobovanie  technologickou vodou 
Zdrojom technologickej vody v prevádzke je vlastný zdroj - prameň. 

Dodávka úţitkovej vody (napájanie, čistenie hál a kafilérneho boxu) je zabezpečená vodovodným 

rozvodom z vlastného vodného zdroja - dvoch gravitačných  záchytov  (prameň Ctibor). Zo zá-

chytov je voda zvedená do spoločnej zbernej šachty a odtiaľ do podzemného vodojemu umies-

tneného nad farmou. Z vodojemu, ktorý tvoria dve nádrţe o objeme 2 x 100 m
3
 je voda zvedená 

do rozvodných sietí po farme. Všetky zvody vody sú gravitačné. Odpad z vodojemu je potrubím 

napojený do kanalizácie farmy. 

Štátny veterinárny a potravinový ústav 1 x ročne sa vykonáva rozbor vody –voda spĺňa poţiadav-

ky pitnej vody. Výdatnosť prameňov: 

Q min = 0,45 l.s
-1 

Q max = 3,7 l.s
-1

 

Celkový odber vody nie je meraný. 

 

Odpadová voda 

Z prevádzky„Hydinárska farma PD Liptovské Revúce“  priamo do toku nie sú vypúšťané ţiadne 

odpadové vody. Na farme je vybudovaná kanalizácia na odvádzane odpadových vôd. 
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Odpadová voda z čistenia ustajňovacích priestorov 
Väčšia časť odpadovej vody z čistenia vsakuje do podstielky, ktorá sa vyváţa na hnojisko.  
Haly na chov hydiny sú odkanalizované. 
Hala č. 10 má vybudovanú samostatnú kanalizáciu , ktorá je zaústená do samostatnej ţumpy, kto-

rá sa nachádza západne od budovy haly – ţumpa č.2. Haly č. 1 – 9 majú vybudovanú spoločnú 

kanalizáciu, ktorá je zaústená do ţumpy, ktorá sa nachádza na JZ od objektov farmy –centrálna 

ţumpa č.1. 
Vody z povrchového odtoku  
Sú odvádzané rovnakou kanalizáciou do ţúmp ako odpadová voda z čistenia. 

Odpadové vody zo ţúmp sú vyváţané cisternami do ČOV  Černová. 

 

Odpadové hospodárstvo 

V prevádzke sa nakladá s týmito nebezpečnými odpadmi: 

- absorbenty,  filtračné mat. vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry na čistenie,  

ochranné odevy kontaminované NL, 

-  ţiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť,  

- obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované nebezpečnými látkami, 

-  uhynuté a utratené zvieratá, 

-  olovené batérie. 

V prevádzke sa produkuje tento ostatný odpad: 

- zmesový komunálny odpad, 

- zvierací trus, moč a hnoj. 

 

Nebezpečné odpady: 

- uhynuté a utratené zvieratá sú skladované v kafilérnom boxe  a ostatný NO v sklade  

  nebezpečného odpadu. 

 

Ostatný odpad: 

- zmesový komunálny odpad je zhromaţďovaný a skladovaný do odvozu na skládku v kontajneri 

umiestnenom mimo areálu druţstva, 

- zvierací trus, moč a hnoj je zhromaţďovaný a skladovaný na pevnom hnojisku  a odtiaľ sa roz-

váţa na ornú pôdu. 

 

Pôda 

V prevádzke vzniká pouţitá hydinová podstielka, ktorá sa skladuje na pevnom  hnojisku a podľa 

hnojného plánu sa vyváţa a zaoráva do ornej pôdy ako hnojivo. PD svojim situovaním nespadá 

medzi vymedzené zraniteľné zóny.  

 

II. Podmienky povolenia 
 

A. Podmienky prevádzkovania 
 

1. Všeobecné podmienky  

 

A.1. Prevádzkovať prevádzku v súlade so schválenou projektovou a prevádzkovou  dokumen-

táciou, v súlade s  technickými a prevádzkovými podmienkami výrobcov zariadení, 

v súlade s internými prevádzkovými predpismi a dokumentmi  a s podmienkami určenými 

v integrovanom povolení. 

 

A.2. Zabezpečiť a vykonávať monitorovanie technických a technologických parametrov pre-

vádzky v súlade s prevádzkovou dokumentáciou a udrţiavať všetky prevádzkové zariade-

nia v dobrom technickom stave. 
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A.3. Monitorovať a pravidelne vyhodnocovať v uvedenej prevádzke produkciu emisií do 

ovzdušia, v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi  na úseku ochrany 

ovzdušia. 

 

A.4. Vyškoliť obsluhu prevádzky o technických, poţiarno-bezpečnostných, hygienických 

predpisoch pri prevádzke zariadenia, o svojich povinnostiach, ktoré musí dodrţiavať pri 

prevádzkovaní zariadenia a pri vedení prevádzkovej dokumentácie. 

 

A.5. Viesť a uchovávať prevádzkovú evidenciu o zdrojoch znečisťovania ovzdušia v súlade 

s vyhláškou č.61/2004 Z. z.. Podľa § 20 ods. 3 písm. f) zákona o IPKZ viesť  prehľadným 

spôsobom umoţňujúcim  kontrolu evidenciu údajov o podstatných  ukazovateľoch pre-

vádzky a evidované údaje uchovávať najmenej 5 rokov . Prevádzková evidencia musí byť  

v prípade potreby uloţená na dostupnom mieste. 

 

A.6.  V zmysle  § 20 ods. 3 zákona o  IPKZ  umoţniť  orgánu štátneho dozoru kontrolu pre-

vádzky, najmä vstup do prevádzky, odber vzoriek a vykonanie kontrolných  meraní, na-

hliadnutie do evidencie a iných písomností o prevádzke, zhotovenie fotodokumentácie 

a poskytnúť pravdivé vysvetlenia a úplné informácie o stave prevádzky. 

 

A.7. Meraciu a regulačnú techniku udrţiavať v bezporuchovom stave. 

 

A.8. Pri výstavbe a modernizovaní zariadení sa musia brať do úvahy  technológie a techniky 

spĺňajúce parametre BAT. 

 

A.9. Oboznámiť všetkých zamestnancov, ktorí vykonávajú povoľované činnosti  s obsahom in-

tegrovaného povolenia a kópiu povolenia uloţiť na dostupnom mieste. 

 

 

A.10. Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky alebo jej rozšírenie, 

ktoré  môţe mať dôsledky na ţivotné prostredie, alebo významný negatívny vplyv na 

človeka, budú podliehať integrovanému povoľovaniu a  tieto zmeny musia byť inšpekcii 

vopred ohlásené. 

 

A.11. V prípade zmeny prevádzkovateľa, práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú aj na 

jeho právneho nástupcu. Nový prevádzkovateľ je povinný ohlásiť orgánu štátneho dozoru 

zmenu prevádzkovateľa do desiatich dní odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností. 

 

A.12. Prevádzkovateľ je povinný oznamovať inšpekcii splnenie všetkých opatrení, pre ktoré je 

v integrovanom povolení určená lehota splnenia. 

 

A.13. Prevádzkovateľ je povinný dodrţiavať všeobecne záväzné právne predpisy a technické 

normy tak, aby prevádzka a činnosti v nej negatívne nevplývali na okolie, aby boli 

zabezpečené záujmy ochrany ţivotného prostredia a jeho zloţiek, hygieny, zdravia 

a bezpečnosti ľudí. 

 

A.14. Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do prevádzkových 

predpisov  v lehote do 3 mesiacov od právoplatnosti tohto povolenia. 

 

A.15. Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, 

podmienky a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych 

predpisov. 
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2. Podmienky pre dobu prevádzkovania  

 

A.16. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretrţitú kontrolu prevádzky.  

 

A.17. 2 x denne kontrolovať zdravotný stav zvierat, slabé, choré alebo poranené zvieratá odde-

liť, ošetriť alebo usmrtiť v súlade s ochranou zvierat. 

 

A.18. Zaznamenávať do stajňovej karty oddelene straty denného úhynu a utratené zvieratá.  

 

A.19. V prípade mimoriadneho úhynu zvierat okamţite informovať Regionálnu veterinárnu 

a potravinovú správu. 

 

A.20. Pravidelne 1 x denne odstraňovať uhynuté a utratené zvieratá. 

 

A.21. Úhyn zvierat oznamovať organizácii oprávnenej  na zneškodňovanie uhynutých zvierat,  

na základe písomnej zmluvy. 

 

A.22. Uhynuté a utratené zvieratá skladovať vo vreciach a kafilérny box označiť červeným pá-

som. 

 

A.23. Vrecia s uhynutými zvieratami skladovať v kafilérnom boxe. 

 

A.24. Uhynuté a usmrtené zvieratá odstrániť z kafilérneho boxu do 24 hodín, alebo zabezpečiť 

chladenie kafilérneho boxu. 

 

A.25. Pri nakladaní s telami uhynutých zvierat dbať na hygienu a dezinfekciu. 

 

A.26. Zabezpečiť, aby kafilérny box bol po kaţdom vyprázdnení (uhynutých zvierat) čistený 

a dezinfikovaný.  

 

A.27. Odpadovú vodu zo zbernej nádrţe kafilérneho boxu po kaţdom čistení prečerpať do ţum-

py č.1. a zabezpečiť, aby na podlahe nebola rozliata tekutina zo zbernej nádrţe. 

 

A.28. Zákaz vyhŕňania  a vývozu uhynutých zvierat  spolu s pouţitou podstielkou na hnojisko. 

 

A.29. Osoby nepatriace k prevádzke zaznamenávať do knihy návštev ak vstupujú do hál, kde sú 

ustajnené zvieratá. 

 

A.30. Viesť presnú evidenciu mnoţstva spotrebovaného krmiva. 

 

A.31. Kvalitnejšími krmivami zníţiť spotrebu krmiva na 1 kg ţivej váhy. 

 

A.32. Zakazuje sa pouţitie a skladovanie krmív s obsahom rybej múčky bez povolenia prísluš-

ného organu. 

 

A.33. Pouţívať len registrované alebo povolené veterinárne lieky predpísané veterinárnym leká-

rom. 

 

A.34. Mnoţstvá a typy pouţívaných veterinárnych liečiv a vitamínov sa musia  zaznamenávať 

do veterinárnej knihy. 
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A.35.  Lieky a očkovacie látky je moţné odoberať len na predpis veterinárneho lekára vo verej-

nej lekárni resp. prostredníctvom veterinárneho lekára. 

 

A.36. Preveriť 1 x za deň funkčnosť technických zariadení na zaistenie vetrania, zásobovania 

vodou a krmivom, pri zistení poruchy okamţite odstrániť, aby sa predišlo úhynu hydiny. 

 

A.37. Prevádzkové haly musia byť vykurované podľa poţiadaviek na vek hydiny. 

 

A.38. Zabezpečiť presné nastavenie napájadiel pre zabránenie úniku vody do podstielky. 

 

A.39. Vyhľadávať a opravovať prípadné úniky vody, všetky kontroly zaznamenávať do pre-

vádzkovej evidencie. 

 

A.40. Po skončení chovného cyklu musia byť haly vyčistené a dezinfikované. 

 

A.41. Kontrolovať vlhkosť steliva 1 x denne v zmysle prevádzkového poriadku. 

 

 

3. Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky 

 

A.42. V prevádzke je povolené pouţívať: 

 

Suroviny: 

 jednodňové kurčatá  - max. 450 000 ks za rok 

 kŕmne zmesi s nízkym obsahom bielkovín, obohatené o aminokyseliny - cca 1 800 ton 

za rok 

 vitamíny A, D, E, B – podľa potreby  

 liečivá - podľa potreby 

 pitná voda – cca 150 000 l za rok  

 podstielka (piliny) - cca 150 ton za rok 

 

Nebezpečné látky: 

 propán-bután 

 motorová nafta 

 motorové oleje a mazadlá 

 chlórové vápno 

 

Energie: 

 elektrická energia 

 

Výrobky: 

 brojlery 

 pouţitá hydinová podstielka 

 

A.43. Okrem uvedených nebezpečných látok nie je bez povolenia inšpekcie dovolené 

v prevádzke pouţívať ţiadne iné nebezpečné látky. 

 

A.44. Inšpekcia musí byť písomne upovedomená o kaţdom plánovanom pouţití nových 

nebezpečných látok. K oznámeniu musí byť priloţená karta bezpečnostných údajov 

nebezpečnej látky. 
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4. Odber vody  

 

A.45. Realizovať odber pitnej vody na základe „Zmluvy  na dodávku pitnej vody“ s Vodárenská 

spoločnosť Ruţomberok, a.s., Ruţomberok.. 

 

A.46.  Podmienky povolenia na odber povrchových vôd podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 5.  

             zákona o IPKZ:  

 

Povolený odber povrchovej vody z vlastného zdroja (z dvoch pramenných záchytov) pre 

napájanie, čistenie hál a kafilérneho boxu je uvedený v tabuľke č. 1. 

 

                                                                                                                                   Tabuľka č.1 

Priemerný prietok 

l.s
-1 

Maximálny prietok 

l.s
-1

 

Priemerný prietok 

m
3
.deň

-1
 

Priemerný prietok  

m
3
.rok

-1
 

2,07 3,70 179,0 65 335 

 

A.47. Zaistiť, aby do vlastnej nádrţe nebol povolený nikomu vstup a bolo zamedzené moţnosti 

vniknutia infekcie alebo jedovatým látkam. 

 

A.48. Zaistiť aby voda v nádrţi sa vymieňala odberom a doplňovaním, aby nestagnovala viac 

ako 6 -10 dní podľa fyzikálnych vlastností vody. 

 

A.49. Je nutné 1 x ročne vyčistiť komory vodojemu od kalu, vydezinfikovať chlórom a vykonať 

jeho  revíziu. 

 

A.50. Kovové predmety vo vodojeme (armatúry, rebríky) sa musia konzervovať ochrannými 

nátermi 1 x 2 roky. Tie čo sú v priamom styku s vodou nesmú obsahovať fenoly. 

 

A.51. Pri prevádzkovaní a údrţbe postupovať podľa smerníc pre udrţiavanie verejných 

vodovodov. 

 

A.52. 1 x mesačne overiť funkciu a správnosť prenosu hladiny, viesť o tom záznam.  

 

A.53. 1 x 3 mesiace odkaliť kalovú nádrţ vodojemu. 

 

A.54. 1 x 6 mesiacov overiť funkciu armatúr, pretočiť a premazať uzávery. 

 

A.55. Vypracovať prevádzkový poriadok pre vodný zdroj. 

            T: do 30.04.2008 

 

A.56. Vodu z vlastného zdroja nepouţívať na pitné účely. 

 

A.57. Prevádzkovateľ je povinný merať celkové mnoţstvo odoberanej vody z vlastného zdroja 

a tento údaj zaznamenávať do prevádzkovej evidencie (mnoţstvo odobratej vody merať 

meračom, ktorý je v súlade so zákonom č. 142/2000 Z. z. o metrológii a o zmene a dopl-

není niektorých zákonov znení neskorších predpisov).  

A.58. Prevádzkovateľ je povinný merať spotrebu vody pre jednotlivé haly (mnoţstvo odobratej 

vody merať meračom, ktorý je v súlade so zákonom č. 142/2000 Z. z. o metrológii a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov znení neskorších predpisov).  
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A.59. Mnoţstvo odobratej vody pre jednotlivé haly evidovať samostatne pre kaţdý turnus a to 

osobitne pre čistenie a osobitne spotrebu vody na napájanie hydiny. 

A.60. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať analýzu kvality odoberanej vody z vodojemu 

podľa Nariadenia vlády SR č. 354/2006 Z. z. ktorým sa ustanovujú poţiadavky na vodu 

určenú na ľudskú spotrebu a kontrolu kvality vody určenej na ľudskú spotrebu a to v 

mikrobiologických, biologických a chemických ukazovateľoch. 

 

A.61. Oznamovať SHMU odber povrchovej vody 1 x ročne. 

 
                      
5. Technicko-prevádzkové podmienky   

 

A.62. Dodrţiavať dodrţiavať všeobecné podmienky prevádzkovania (ďalej len „VPP“) pre 

zdroje emitujúce TZL, vyuţiť technicky dostupné opatrenia na obmedzenie prašných emi-

sií najmä pri manipulácii s kŕmnymi zmesami, pilinami a pri vyskladňovaní exkrementov 

na polia v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku ochrany ovzdu-

šia. 

A.63. Skladovať kŕmnej zmesi vo vyhradených uzatvorených zásobných silách aby sa predišlo 

znečisteniu ovzdušia prachom. 

A.64. Prepravu kŕmnej zmesi vykonávať uzatvorenými dopravnými cestami, aby sa predišlo 

znečisteniu ovzdušia prachom. 

A.65. Nepretrţite sledovať prachotesnosť dopravných trás kŕmnych zmesí a v prípade zistenia 

porušenia tesnosti ihneď vykonať opravu.  

A.66. Dodrţiavať „VPP“ pre zdroje emitujúce pachové látky, vyuţiť technicky dostupné opat-

renia na obmedzenie zápachu exkrementov. 

A.67. Exkrementy skladovať iba v  uzatvorenom priestore (hnojisko). 

A.68. Zaorávať hydinový trus do ornej pôdy po vývoze z hnojiska do 12 hodín.  

A.69. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať činnosti v prevádzke, pri ktorej vznikajú alebo mô-

ţu vznikať emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia, iba v súlade s platným Súborom 

technicko-prevádzkových parametrov a  technicko-organizačných opatrení (ďalej len 

„Súbor TPP a TOO“) na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja znečisťo-

vania, vypracovaným a  schváleným podľa všeobecne záväzného predpisu ochrany 

ovzdušia. 

A.70. Zisťovať mnoţstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok do ovzdušia podľa výpočtu 

schváleného Obvodným úradom ţivotného prostredia v Ruţomberku 

 

6. Podmienky pre skladovanie a manipuláciu s nebezpečnými látkami  

 

A.71. Odpadové vody musia byť zachytávané v ţumpách a musia byť vyváţané na 

zneškodnenie oprávnenej organizácii. 

 

A.72. Výška hladiny odpadových vôd v ţumpách nesmie prekročiť viac ako 2/3 obsahu ţumpy, 

maximálna výška hladiny musí byť označená na stenách ţúmp. 

            T: po nadobudnutí právoplatnosti IP 
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A.73. Zabezpečiť pravidelnú kontrolu a údrţbu areálovej kanalizácie minimálne 1 x ročne, aby 

sa predišlo prípadným únikom do podzemných vôd, alebo do podloţia a o vykonanom 

čistení viesť evidenciu. 

A.74. Zakazuje sa vypúšťať odpadové vody (z chovu zvierat a z povrchového odtoku) inde ako 

kanalizáciou do ţúmp na to určených. 

 

A.75. Vyčistiť vpusty a vykonať terénne úpravy tak,  aby bol terén vyspádovaný k vpustom. 

            T: do 31.05.2007 
 

A.76. Odstrániť nádobu s obsahom formalínu z priestorov skladu nebezpečného odpadov – 

zabezpečiť zneškodnenie jej obsahu prostredníctvom oprávnenej organizácie. 

            T: do 31.03.2007 

 

A.77. Nebezpečné látky a nebezpečné odpady v prevádzke skladovať len na miestach 

zabezpečených v súlade s právnymi predpismi na úseku ochrany vôd. 

 

A.78. Zamedziť prístup do skladu NO cez kafilérny box. 

            T: do 31.03.2007 
 

A.79.  S nebezpečnými látkami zaobchádzať v súlade so všeobecnými záväznými právnymi 

predpismi na úseku ochrany   vôd, aby nedošlo k ich úniku do povrchových alebo 

podzemných vôd. 

 

A.80. Skladovanie nafty pre náhradný zdroj zabezpečiť tak, aby pri porušení nádob na naftu ne-

došlo k ohrozeniu podzemných a povrchových vôd, alebo aby nevnikla do kanalizácie. 

 

A.81. Vyčistiť havarijnú jímku  v trafostanici,  kde sa nachádza náhradný zdroj.                      

            T: do 31.03.2007 

 

A.82. Prázdne sudy z nafty previesť do skladu NO, neskladovať v trafostanici. 

            T: po nadobudnutí právoplatnosti 

 

A.83. Viesť presnú evidenciu o spotrebe nafty v náhradnom zdroji.  

 

A.84. Viesť presnú evidenciu o pouţitej hydinovej podstielke  za kaţdý turnus. 

 

A.85.  Pri aplikácií hydinovej podstielky sa riadiť vypracovaným hnojným plánom. 

 

A.86. Pri prevoze pouţitej hydinovej podstielky z hnojiska na pozemky vyvarovať sa preplneniu 

kontajnerov a vypadávaniu pouţitej hydinovej podstielky na komunikácie, na prevoz po-

uţívať zakryté kontajnery. 

 

A.87. Zakazuje sa zaorávanie exkrementov na pastvinách. 

 

                                                                                                                                    

B. Emisné limity 
 

B.1.   Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia 
 

Emisné limity pre znečisťujúce látky emitované do ovzdušia z chovu hydiny sa neuplatňujú. 
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Emisné limity pre znečisťujúce látky emitované do ovzdušia z plynových infraţiaričov sa 

neuplatňujú.  

 

B.2. Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách  

 

Pre splaškové odpadové vody sa limitné hodnoty nestanovujú. 

Pre vody z povrchového odtoku sa limitné hodnoty nestanovujú. 

Pre odpadové vody z hnojiska sa limitné hodnoty nestanovujú. 

Pre technologické odpadové vody z ustajňovacích priestorov sa limitné hodnoty nestanovujú. 

 

Nejde o priame vypúšťanie do povrchových alebo podzemných vôd. 

 

B.3. Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie 

 

Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie sa nestanovujú. 

 

 

C. Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä pouţitím najlepších  

dostupných  techník (BAT) 
 

Na základe posúdenia prevádzky podľa hľadísk uvedených v prílohe č.3 zákona o IPKZ 

pri určovaní najlepších dostupných techník a porovnania prevádzky s najlepšími dostupnými 

technikami z referenčných dokumentov BREF- ov pre  intenzívny chov hydiny vyplynulo, ţe sa 

musia vykonávať nasledovné opatrenia:  

 

C.1. Pre kŕmenie hydiny vyuţívať fázový výkrm (3 druhy kŕmnej zmesi) podľa veku hydiny. 

 

C.2.  Pouţívať kŕmne zmesi s nízkym obsahom bielkovín, obohatené o aminokyseliny, aby 

          sa zníţilo vylučovanie dusíka a následne amoniaku. 

 

C.3.  Pouţívať kŕmne zmesi obohatené o ľahko dostupný fosfor na lepšie vyuţitie ţivín. 

 

C.4. Pravidelne po kaţdom turnuse čistiť odsávacie ventilátory od usadenín. 

 

C.5. Vyhľadávať a opravovať úniky vody. 

 

C.6. Zaznamenávať údaje o spotrebe napájacej vody v jednotlivých halách, údaje 

          porovnávať a priebeţne vyhodnocovať. 

C.7.  Zabezpečiť presné nastavovanie napájadiel. 

C.8. Samostatne pre prevádzku chovu brojlerov z vyhodnocovať spotrebu tepelnej energie 

a viesť o tom evidenciu. 

 

 

D. Opatrenia pre minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie 

odpadov 
  

D.1. Pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi musí mať prevádzkovateľ vydaný súhlas podľa 

všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku odpadového hospodárstva a musí 

dodrţiavať podmienky uvedené v tomto súhlase. 
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Podmienky súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy a to v prípade, 

ak drţiteľ odpadu ročne nakladá v súhrne s väčším mnoţstvom ako 100 kg alebo ak prepravca 

prepravuje ročne väčšie mnoţstvo ako 100 kg nebezpečných odpadov; okrem súhlasu na prepra-

vu nebezpečných odpadov presahujúcu územný obvod obvodného úradu ţivotného prostredia 

a súhlasu na prepravu nebezpečných odpadov presahujúcu územie kraja podľa § 8 ods.2 písm. c) 

bod 8. zákona o IPKZ v súlade s § 7 ods. 1 písm. g) zákona o odpadoch, § 10 ods. 4 písm. h) zá-

kona zákon o verejnom zdravotníctve. 

 

  

D.2. Súhlas sa vzťahuje na zhromaţďovanie a skladovanie nebezpečných odpadov vyproduko-

vaných pri činnosti prevádzky, zaradených podľa katalógu odpadov uvedených v tabuľke 

č.2. 

 

                                                                                                                                  Tabuľka č.2                                                                                                                                                                                                         

P. 

č. 

Označenie 

odpadu 

Názov druhu odpadu Kategória 

odpadu 

1. 15 02 02 absorbenty,  filtračné mat. vrátane olejových filtrov inak ne-

špecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy kontami-

nované NL 

N 

2. 16 02 13 vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti iné ako uve-

dené v 16 02 09 aţ 16 02 12 

N 

3. 15 01 10 obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontami-

nované  nebezpečnými látkami 

N 

4. 16 06 01  

 

olovené batérie  

 

N 

 

 

D.3. Prevádzkovateľ musí pri nakladaní s nebezpečným odpadom plniť povinnosti drţiteľa od-

padov v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi v odpadovom hospodárstve. 

 

D.4. Nebezpečné odpady odovzdávať na zhodnotenie, resp. zneškodnenie len tomu, kto má 

oprávnenie na ich zhodnocovanie resp. zneškodňovanie, príp. je drţiteľom autorizácie. 

 

D.5. Zabezpečiť, aby pracovníci, ktorí nakladajú s nebezpečným odpadom boli oboznámení 

s postupom nakladania s nebezpečným odpadom a s plánom opatrení pre prípad havárie 

pri nakladaní s nebezpečným odpadom.  

 

D.6. Vypracovať prevádzkový poriadok na nakladanie a skladovanie nebezpečného odpadu. 

            T:  do 31. 01.2007 

 

D.7. Označiť identifikačnými listami jednotlivé nebezpečné odpady skladované v sklade 

nebezpečného odpadu.  

            T:  po nadobudnutí právoplatnosti IP 

 

D.8. Všetky NO musia byť uloţené v uzatvorených nepriepustných obaloch a zhromaţďované 

a skladované na vyhradených miestach. 

 

D.9. Prevádzkovateľovi pri chove hydiny vznikajú ako pôvodcovi druhy odpadov uvedené 

v tabuľke č.3. 

 

                                                                                                                                  Tabuľka č.3 
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P. 

č. 

Označenie 

odpadu 

Názov druhu odpadu Kategória odpadu 

1. 20 03 01 

 

zmesový komunálny odpad 

 

O 

2. 02 01 06  zvierací trus, moč a hnoj  

 

O 

 

D.10. Prevádzkovateľ je povinný pri svojej činnosti postupovať tak, aby minimalizoval vznik 

vlastného odpadu. 

 

D.11. Vzniknuté odpady prednostne materiálovo alebo energeticky zhodnocovať. 

 

D.12. Prevádzkovateľ je povinný kaţdý vzniknutý druh odpadu okamţite zaradiť podľa Kataló-

gu odpadov, viesť evidenciu odpadov, zhromaţďovať odpady utriedené podľa druhov od-

padov a zabezpečiť ich pred znehodnotením, odcudzením alebo iným neţiaducim únikom. 

 

D.13. Zabezpečovať analytickú kontrolu odpadov v rozsahu stanovenom všeobecne záväzným 

právnym predpisom pre odpadové hospodárstvo. 

 

D.14. Uprednostňovať výrobky s dlhšou ţivotnosťou pred  výrobkami na jedno pouţitie. 

 

D.15.    Pri dodávkach surovín a materiálov uprednostňovať dodávky vo vratných obaloch. 

 

D.16. Prijímať opatrenia na zniţovanie mnoţstiev odpadov, s osobitným zameraním na nebez-

pečné odpady. 

 

D.17. Prevádzkovateľ je povinný kaţdé 3 roky oznámiť inšpekcii, či nedošlo k zmene 

v nakladaní s nebezpečným odpadom. V prípade, ţe počas 3 rokov dôjde k zmene 

v nakladaní s nebezpečným odpadom, prevádzkovateľ je povinný ihneď poţiadať 

inšpekciu o vydanie zmeny integrovaného povolenia, ktorej súčasťou bude súhlas na 

nakladanie s nebezpečným odpadom. 

 

 

E. Podmienky hospodárenia s energiami 
 

E.1. Udrţiavať elektrické a technické zariadenia v dobrom technickom stave, vykonávať ich 

pravidelnú kontrolu a údrţbu, odborné prehliadky a skúšky. Viesť o tom evidenciu tak, 

ako je uvedené v sprievodnej dokumentácii ich výrobcov a vo všeobecne záväzných 

právnych predpisoch. O zistených nedostatkoch viesť záznamy v prevádzkovej evidencii. 

 

E.2. Zaznamenávať spotrebu propán butánu v zariadeniach určených na vykurovanie hál do 

prevádzkovej evidencie 1 x mesačne. 

 

E.3. Všetky osvetľovacie telesá v halách pravidelne po kaţdom turnuse čistiť od znečistenia a 

nánosov prachu, čistenie zaznamenávať do prevádzkovej evidencie. 

 

E.4. Kontrolovať funkčnosť  ţiaričov  1 x za deň. 
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F. Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípade 

havárií  a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok beţnej 

prevádzky 
 

F.1. Všetci pracovníci sú povinní dôsledne dodrţiavať podmienky a postupy uvedené v Pláne 

preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok 

do ţivotného prostredia a postup v prípade ich úniku (ďalej len „havarijný plán“), vypraco-

vanom a schválenom podľa všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku ochrany 

vôd. 

 

F.2. Havarijný plán je potrebné aktualizovať pri kaţdej zmene charakteru výroby alebo rozsahu 

výroby, aktualizovaný havarijný plán po schválení na Slovenskej inšpekcii ţivotného pro-

stredia, odbore inšpekcie ochrany vôd predloţiť inšpekcii na vedomie. 

 

F.3. Vypracovať „Havarijné opatrenia pre nakladanie s NO“. 

         T:  do 31.03.2007 

 

F.4. Zabezpečovať pravidelné školenia zamestnancov (poţiarne, BOZP, havarijný plán, mimo-

riadny úhyn)   a viesť o nich evidenciu. 

 

F.5. Prevádzkovateľ je povinný odstraňovať bezodkladne nebezpečné stavy ohrozujúce kvalitu 

ovzdušia a robiť  potrebné opatrenia na predchádzanie haváriám podľa Súboru TPP a TOO. 

 

F.6. Všetky úkony spojené s údrţbou a kontrolou prevádzky musí obsluha zaznamenávať do 

prevádzkovej evidencie. 

 

F.7. Monitorovať stav vnútornej kanalizácie druţstva a vodotesnosť ţúmp. V prípade zistenia 

nedostatkov bezodkladne zabezpečiť nápravu. 

 

F.8. Všetky  vzniknuté havárie a nebezpečné stavy ohrozujúce ţivotné prostredie musia byť  za-

znamenané v  prevádzkovej evidencii  s  uvedením  dátumu  vzniku, informovaných   inšti-

túciách, údajov o príčine, spôsobe vykonaného  riešenia a prijatých opatreniach na pred-

chádzanie takých stavov.  

 

F.9.  Bezodkladne hlásiť inšpekcii všetky mimoriadne situácie, havárie zariadenia  a havarijné 

úniky znečisťujúcich látok do ţivotného prostredia. 

 

 

G. Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného 

vplyvu znečisťovania 
          

Prevádzka nemá vplyv na diaľkové znečisťovanie a cezhraničný vplyv, preto sa podmienky 

v tomto bode nestanovujú. 

 

H.  Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste 

prevádzky 
    

Z charakteru prevádzky vyplýva, ţe prevádzka nespôsobuje vysoký stupeň celkového 

znečistenia v mieste prevádzky, preto sa podmienky v tomto bode nestanovujú. 
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I.    Poţiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré    

       treba evidovať a poskytovať do informačného systému 
 

I. Poţiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba  evidovať 

a poskytovať do informačného systému 

   

1. Kontrola emisií do ovzdušia  

 

I.1.1  Zisťovať mnoţstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok podľa schváleného výpočtu 1 x 

ročne 
 

2. Kontrola vôd  
 

I.2.1. Monitorovať vodomerom spotrebu pitnej vody a viesť o tom evidenciu. 

 

I.2.2. Monitorovať celkový odber vody z vlastného zdroja spotrebu priemyselnej vody a tento 

            údaj zaznamenávať do prevádzkovej evidencie 1 x mesačne. 

 

I.2.3.    Monitorovať spotrebu vody v jednotlivých halách a evidovať 1 x za turnus a to osobitne 

             pre čistenie a osobitne pre napájanie hydiny. 

 

I.2.4.    Monitorovať kvalitu odoberanej vody z vodojemu v intervale 1 x ročne oprávnenou 

         organizáciou v mikrobiologických, biologických a chemických ukazovateľoch.  

 

I.2.5.    Zaznamenávať do prevádzkovej evidencie mnoţstvo vyčerpaných odpadových vôd zo 

          ţúmp, čas ich čerpania a miesto ich odvozu.       

 

3. Kontrola odpadov 

 

I.3.1. Viesť a uchovávať evidenciu odpadov na evidenčnom liste podľa zákona o odpadoch pre 

kaţdý odpad zvlášť. 

 

I.3.2. Predkladať inšpekcii a ObÚŢP hlásenia o vzniku odpadov, ktoré vzniknú pri prevádzke 

zariadenia a o nakladaní s ním, 1 x ročne. 

 

4. Kontrola hluku 

 

       Nestanovuje sa. 

 

5.  Kontrola spotreby energií 

 

I.5.1. Priebeţne monitorovať všetky energie, spotreby zaznamenávať do prevádzkovej 

evidencie 1 x mesačne  a vyhodnocovať 1 x ročne. 

 

6. Kontrola technického stavu prevádzky 

 

I.6.1. 1 x týţdenne kontrolovať funkčnosť poplašného zariadenia a núdzového agregátu a pri 

zaťaţení 1 x mesačne. 

 

I.6.2. 1 x za deň kontrolovať funkčnosť odsávacieho zariadenia. 
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I.6.3. 1 x za deň kontrolovať tesnosti obalov a nádob, v ktorých sú skladované nebezpečné lát-

ky a nebezpečné odpady. 

 

I.6.4. 1 x za týţdeň kontrolovať hladinu odpadových vôd v ţumpách. 

  
I.6.5. 1 x za 10 rokov vykonať tesnosti ţúmp. 

 

I.6.6. 1 x ročne sa vykonávať revíziu a tlakové skúšky zásobníkov na propán bután. 

 

 

7. Podávanie správ  
 

I.7.1  Úplné správy budú uchovávané u prevádzkovateľa a predkladané podľa tabuľky č.4. 

 

 

                                                                                                                                   Tabuľka č.4 

Náplň správy 

Frekvencia  

podávania 

správ 

Dátum  

dodania 

správy 

Forma 

správy 
Príjemca správy 

IPKZ 

Kompletné údaje 

o prevádzke a jej emisiách  

v súlade s vyhl. č.391/2003 

Z .z. 

* 

1 x ročne 

do 15.2. 

nasledujúceho 

roka 

písomná 

SHMÚ Bratislava 

inšpekcii 

(odbor IPK Ţilina) 

Ochrana ovzdušia 

Úplné a pravdivé informácie 

o zdrojoch znečisťovania 

ovzdušia, emisiách a dodr-

ţiavaní emisných limitov za 

uplynulý kalendárny rok 

(NEIS) 

1 x ročne 

do 15.2. 

nasledujúceho 

roka 

písomná 
ObÚŢP, 

Ruţomberok 

Ochrana vôd 

Výsledky z monitorovania 

odpadových vôd  
1 x ročne 

do 15.2. 

nasledujúceho 

roka 

 

písomná 

 

inšpekcii 

(odbor IPK Ţilina) 

Odpady 

Hlásenia o vzniku odpadu 

a nakladaní s ním 
1 x ročne 

do 15.2. 

nasledujúceho 

roka 
písomná 

inšpekcii 

(odbor IPK Ţilina) 

do 31.1. 

nasledujúceho 

roka 

ObÚŢP, 

Ruţomberok 
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Oznámenie či nedošlo 

k zmene v nakladaní 

s nebezpečným odpadom. 

minimálne  

1 x  za 3 ro-

ky, 

v prípade 

zmeny 

ihneď 

 písomná 
inšpekcii 

(odbor IPK Ţilina) 

Ostatné 

Záznamy alebo protokoly 

z kontrol dotknutých  

orgánov 

po predloţení  

hotových 

správ 

do 10 dní 

od obdrţania  
písomná 

inšpekcii 

(odbor IPK Ţilina) 

Mimoriadne udalosti,  

havárie a nadmerný  

okamţitý únik emisií 

podľa  

výskytu 

hlásenie ihneď 

písomná 

inšpekcii 

(odbor IPK Ţilina) 

dotknuté orgány 

podľa schválených 

havarijných plánov  

záver. správy  

do 60 dní od 

vzniku 

Súhrnná správa dokladujú-

ca plnenie všetkých  

termínovaných podmienok  

integrovaného povolenia 

1 x ročne 

do  15.2. 

nasledujúceho 

roka 

písomná 
inšpekcii 

(odbor IPK Ţilina) 

 ObÚŢP – Obvodný úrad ţivotného prostredia, SHMÚ – Slovenský hydrometeorologický ústav, odbor IPK Ţilina – 

odbor integrovaného  povoľovania a kontroly Ţilina, NEIS – národný emisný informačný systém 

*vyhl. č.391/2003 Z.z. – vyhláška č.391/2003 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon č.245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii 

a kontrole znečisťovania ţivotného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

 

I.7.2 Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenciu o plnení podmienok stanovených týmto 

rozhodnutím pre prevádzku. 

 

I.7.3 Prevádzkovateľ je povinný vo všetkých interných dokumentoch, ktoré sa odvolávajú na 

jednotlivé zloţkové rozhodnutia, vykonať opravu a odvolať sa na integrované rozhodnutie, 

pokiaľ nahrádza  zloţkové rozhodnutie.  

 

 

J.  Opatrenia pri zmene technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti  

v prevádzke 
 

J.1. Všetky zmeny v prevádzke musí prevádzkovateľ neodkladne hlásiť inšpekcii. 

 

J.2. V prípade zlyhania činnosti v prevádzke postupovať podľa opatrení uvedených 

v havarijnom pláne a v prevádzkovom predpise. 

 

J.3. Obsluha musí byť riadne vyškolená o technických, bezpečnostných a hygienických poky-

noch pri prevádzke, o svojich povinnostiach, ktoré musí dodrţiavať, o školeniach musí byť 

spísaný záznam. 
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K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na 

zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do 

uspokojivého stavu 
 

 

K.1. V prípade rozhodnutia ukončiť činnosti v prevádzke okamţite nahlásiť zámer na SIŢP 

OIPK Ţilina. 

 

K.2. Vypracovať správu o plánovanom ukončení činnosti spolu s opatreniami na vylúčenie rizík 

znečisťovania z prevádzky po ukončení jej činnosti, správu predloţiť SIŢP na schválenie. 

 

 

O d ô v o d n e n i e 
 

Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. 

a) zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania ţivotného prostredia 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o 

IPKZ“), podľa § 8 ods.2 písm. a) bod 7., 8., písm. b) bod 5.,  písm. c) bod 8., písm. f) bod 4.  

a podľa § 17 ods.1 zákona o IPKZ,  na základe konania vykonaného podľa zákona o IPKZ, záko-

na o vodách, zákona o ovzduší, zákona o odpadoch  a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších predpisov vydáva integrované povolenie na základe ţiadosti prevádzkovateľa 

PD Liptovské Revúce, Liptovské Revúce 297, 34 74 Liptovské Revúce zo dňa 04.09.2006. So 

ţiadosťou bol predloţený doklad – výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku dňa 04.09.2006 

podľa zákona o správnych poplatkoch, poloţka 171a písm. b) vo výške 20 000,- Sk. 

 

Prevádzka je umiestnená na pozemkoch v katastrálnom území Liptovské Revúce na parcelách 

KNE č.: 6418/1, 6417/1, 6450/1, 6449/1, 6437, 6424, 6422, 6400/2, 6398/2, 6570, 6566, 6565, 

6421, 6434/2, 6384/1, 6386/1, 6387/1, 6388, 6389/1, 6393/1, 6394/1, 6385, 6386, 6398/1, 6392, 

6400/1, 6390/1, 6391/1, 6395/1, 6397, 6401, 6405/1, 6406/1, 6407/1, 6396/1, 6402/1, 6428/1,  

6391/2, 6395/2, 6396/2, 6403, 6402/2, 6405/2, 6406/2, 6407/2, 6428/2, 6429/2, 6431/2, 6432/2, 

6433/2 

 

a parcelách KNC č.: 1275, 1280, 1293/1, 1293/2, 1273/4, 2418/4, 2418/5, 1276, 1291, 1290, 

1289, 1288, 1287, 1286, 1284, 1283, 2418/3.  

 

Parcely (okrem vodojemu) sú vo vlastníctve fyzických osôb. Prevádzkovateľ má s vlastníkmi 

uvedených pozemkov uzatvorené zmluvy o nájme pozemkov na poľnohospodárske účely pri pre-

vádzkovaní podniku. Na pozemky pod stavbou vodojem neboli známi všetci vlastníci, preto bol 

ako účastník konania prizvaný aj Slovenský pozemkový fond Liptovský Mikuláš. 
Prevádzkovateľ nepredloţil na všetky objekty uţívacie povolenie z dôvodu, ţe pri odčlenení PD 
Liptovské Revúce od Agrokombinátu Liptov v Liptovskej Osade v roku 1994 nedošlo k ich pre-
vzatiu. 
 

Inšpekcia v súlade so zákonom o IPKZ oznámila dňa 05.10.2006 účastníkom konania, 

dotknutým orgánom a verejnosti začatie správneho konania vo veci vydania integrovaného 

povolenia pre prevádzku „Hydinárska farma PD Liptovské Revúce“.  

  

Inšpekcia zároveň v súlade s § 12 zákona o IPKZ  doručila týmto subjektom  ţiadosť 

prevádzkovateľa (resp. stručné zhrnutie údajov a informácií o obsahu ţiadosti poskytnuté 
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prevádzkovateľom), určila lehotu na vyjadrenie, ktorá uplynula 09.11.2006 a zverejnila podstatné 

údaje o podanej ţiadosti na internetovej stránke a na úradnej tabuli,  spolu s výzvou osobám, 

ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a s výzvou verejnosti, dokedy sa môţe vyjadriť. 

Zúčastnené osoby po zverejnení ţiadosti nepodali v lehote 30 dní určenej správnym orgánom 

písomnú prihlášku. V určenej lehote 30 dní sa verejnosť k ţiadosti stanoveným spôsobom 

nevyjadrila, preto inšpekcia nezabezpečila zvolanie verejného zhromaţdenia občanov a v súlade s 

§ 13 zákona o IPKZ nariadila inšpekcia pre účastníkov konania a dotknuté orgány ústne 

pojednávanie.  

Upovedomenie o začatí konania a doručenie potrebných písomností bolo vykonané i  

formou verejnej vyhlášky z dôvodu, ţe počet účastníkov konania – vlastníkov pozemkov je vyšší 

ako 50 a na niektoré pozemky nebol vystavený list vlastníctva,  inšpekcii neboli známi vlastníci.     

 

Na ústnom pojednávaní v danej veci konanom dňa 28.11.2006 sa zúčastnili 

prevádzkovateľ, dotknuté orgány a ostatní účastníci konania. Na ústnom pojednávaní, v súlade 

s ustanoveniami § 13 ods.3 zákona o IPKZ a § 33 ods.2 zákona o správnom konaní, bola daná 

prizvaným osobám posledná moţnosť uplatniť svoje pripomienky, námety a doplnenia, vyjadriť 

sa k podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia. Na ústnom 

pojednávaní bola prerokovaná ţiadosť, podstatné podmienky rozhodnutia a pripomienky a 

námety účastníkov konania, dotknutých orgánov uplatňované k ţiadosti.  

 

Vysporiadanie sa s pripomienkami k ţiadosti obsiahnutými vo vyjadreniach podaných 

podľa § 12 a § 13 zákona o IPKZ: 

 

Regionálna veterinárna a potravinová správa Liptovský Mikuláš, Kollárova 2, 031 80 

Liptovský Mikuláš - vyjadrenie č.935/2006/11.10.2006. 

     

1.  zabezpečiť vyčlenený kontajner mimo areálu farmy na uskladnenie uhynutých prípadne utra-

tených zvierat v zmysle kapitoly II článku 5 písm.  e) Nariadenia (ES) č. 1774/2002 Európ-

skeho parlamentu a Rady, ktorým sa stanovujú zdravotné predpisy týkajúce sa ţivočíšnych 

vedľajších produktov neurčených pre ľudskú spotrebu zaradené ako materiál kategórie 2 

      pripomienka je zapracovaná v podmienke A.22.  

 

2.   označenie zberných nádob, kontajnerov a nádrţí pre materiál kategórie 2 musí byť    v súlade   

s ods. 1(a) prílohy II uvedeného Nariadenia (ES). 

      pripomienka je zapracovaná v podmienke A.22.  

 

3.   na liečenie a profylaxiu zvierat sa môţu pouţívať len registrované alebo povolené veterinárne 

lieky predpísané veterinárnym lekárom 

       pripomienka je zapracovaná v podmienke A.33.  

 

4. o kaţdom vykonanom terapeutickom profylaktickom úkone musí byť vedená evidencia 

v knihe veterinárnych úkonov 

       pripomienka je zapracovaná v podmienke A.34.  

 

5.   lieky a očkovacie látky je moţné odoberať len na predpis veterinárneho lekára vo verejnej le-

kárni resp. prostredníctvom veterinárneho lekára. 

      pripomienka je zapracovaná v podmienke A.35.  

 

6.   zakazuje sa pouţitie a skladovanie krmív s obsahom rybej múčky na farmách kde sa chovajú 

preţúvavce. 

      pripomienka je zapracovaná v podmienke A.32.  
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7.  odchylne od tejto podmienky môţe príslušný orgán povoliť pouţitie a skladovanie krmív 

s obsahom rybej múčky, kde sa chovajú preţúvavce ak je splnená podmienka, ţe na farme sa 

uplatňujú opatrenia na zabránenie kŕmenia preţúvavcov krmivom s obsahom rybej múčky. 

Prijaté opatrenia sa týkajú prevencie, kontroly a eradikácie niektorých prenosných spongi-

formných encefalopatií.  

      pripomienka je zapracovaná v podmienke A.32.  

 

Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá 

významný negatívny vplyv na ţivotné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán 

nebol poţiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a inšpekcia neuloţila 

opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.  

  

 Vzhľadom na charakter prevádzky neboli určené opatrenia na obmedzenie vysokého 

stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky. 

   

 V rámci tohto integrovaného povolenia nie je povoľovaná doprava, čerpacia stanica, chov 

oviec a iné vykonávané činností ako uvedené v opise. 

 

 Emisné limity pre znečisťujúce látky emitované do ovzdušia z chovu hydiny sa 

neuplatňujú. Ide o fugitívne emisie. 

Emisné limity pre znečisťujúce látky emitované do ovzdušia z plynových infraţiaričov sa 

neuplatňujú. Ide o fugitívne emisie. 

 

Pre zdroje emitujúce tuhé znečisťujúce látky a pachové látky platia od 1.1.2005 

všeobecné podmienky prevádzkovania (ďalej len „VPP“) podľa prílohy č.3 bod I.1.3 a II.4.7 

vyhlášky MŢP č.706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, o emisných limitoch, o 

technických poţiadavkách a všeobecných podmienkach prevádzkovania, o zozname 

znečisťujúcich látok, o kategorizácii zdrojov znečisťovania ovzdušia a o poţiadavkách 

zabezpečenia rozptylu emisií znečisťujúcich látok v znení neskorších predpisov.  

Na zabezpečenie  dodrţiavania VPP musí prevádzkovateľ vykonávať opatrenia uloţené 

v časti A. tohto rozhodnutia.  

 

Emisné limity pre emisie do vôd sa neurčujú, nakoľko prevádzka nevypúšťa odpadové 

vody do povrchových alebo podzemných vôd.  

 

Emisné limity pre hluk a vibrácie sa neurčujú, nakoľko prevádzka nie je zdrojom 

nadmerného hluku a  vibrácií. 

 

Pri porovnaní prevádzky s najlepšie dostupnou technikou (ďalej len „BAT“) inšpekcia 

vychádzala z ustanovenia § 5 zákona o IPKZ a prílohy č.3, ktoré stanovuje hľadiská pri určovaní 

BAT. Pri posudzovaní hľadísk vychádzala inšpekcia z referenčných dokumentov BREF-ov pre  

intenzívny chov hydiny, ktorý bol vydaný pre Českú republiku. Zo zhodnotenia prevádzky 

v porovnaní s BAT vyplynulo, ţe prevádzka v prevaţnej miere spĺňa BAT poţiadavky a na úplné 

zosúladenie s BAT musí trvalo vykonávať opatrenia uloţené v časti C. tohto rozhodnutia.  

 

Súčasťou konania podľa zákona o IPKZ bolo: 

 

v oblasti ochrany ovzdušia: 

- konanie o určení všeobecných podmienok prevádzkovania podľa § 8 ods. 2 písm. a) 7. zákona 

o IPKZ v nadväznosti na § 33 ods.3 písm. l) zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia 

a ktorým sa dopĺňa zákon č.401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení 
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neskorších predpisov (zákon o ovzduší) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o ovzduší“), 

- súhlas na vydanie súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných 

opatrení (ďalej len „STPP a TOO“) podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 8. zákona o IPKZ v nadväznosti 

na § 22 ods.1 písm. f) zákona o ovzduší, 

 

V oblasti povrchových a podzemných vôd: 

- povolenie na odber podzemných vôd podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 5. zákona o IPKZ 

v nadväznosti na § 21 ods. 1 písm. b)1. zákona č. 364//2004 Z. z. o vodách a o zmene a o zmene 

zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „vodný zákon“), 

 

v oblasti odpadov: 

- súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy, na ktoré nebol daný súhlas 

podľa predchádzajúcich konaní, a to v prípade, ak drţiteľ odpadu ročne nakladá v súhrne 

s väčším mnoţstvom ako 100 kg alebo ak prepravca prepravuje ročne väčšie mnoţstvo ako 100 

kg nebezpečných odpadov; okrem súhlasu na prepravu nebezpečných odpadov presahujúcu 

územný obvod obvodného úradu ţivotného prostredia a súhlasu na prepravu na prepravu nebez-

pečných odpadov presahujúcu územie kraja podľa §8 ods.2 písm. c) bod 8. zákona o IPKZ 

v nadväznosti na § 7 ods. 1 písm. g) zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“), 

 

v oblasti ochrany zdravia ľudí: 

- rozhodnutie na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 4. zákona 

o IPKZ v nadväznosti na § 10 ods. 4 písm. h) zákona č. 126/2006 Z. z. o verejnom zdravotníctve 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o verejnom zdravotníctve“). 

 

 

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloţenej ţiadosti, vyjadrení 

účastníkov konania, dotknutých orgánov a vykonaného  ústneho pojednávania zistila stav a 

zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany ţivotného prostredia 

podľa zákona o IPKZ, zákona o ovzduší, vodného zákona, zákona o odpadoch a zákona 

o verejnom zdravotníctve a preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto 

rozhodnutia. 

 

Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané 

v prevádzke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a na ich základe vydané 

rozhodnutia správnych orgánov.  

 

 

P o u č e n i e: 
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších predpisov moţno podať na  Slovenskú inšpekciu ţivotného prostredia, 

Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie 

do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 

rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne 

právoplatnosť,  jeho zákonnosť môţe byť preskúmaná súdom.  
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                                                                                                                     Ing. Ivan Bágel 

                                      riaditeľ  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Doručuje sa: 

 

1.      PD Liptovské Revúce, Liptovské Revúce 297, 34 74 Liptovské Revúce, 

2.      Obec Liptovské Revúce - starosta obce, č. 386, 034 74 Liptovské Revúce – 2 x, 

3.      Slovenský pozemkový fond, Kollárova 2, 031 01 Liptovský Mikuláš. 

 

 

 

Po nadobudnutí právoplatnosti: 

 

1.     Obvodný úrad ţivotného prostredia v Ruţomberku, štátna správa ochrany ovzdušia, 

         Námestie A. Hlinku 74, 034 26 Ruţomberok,   

2.     Obvodný úrad ţivotného prostredia v Ruţomberku,  štátna vodná správa, Námestie A. Hlin-

ku 74, 034 26 Ruţomberok,   

3.     Obvodný úrad ţivotného prostredia v Ruţomberku, štátna správa ochrany prírody a krajiny, 

Námestie A. Hlinku 74, 034 26 Ruţomberok,   

4.      Obvodný úrad ţivotného prostredia v Ruţomberku, štátna správa odpadového hospodárstva,   

Námestie A. Hlinku 74, 034 26 Ruţomberok,   

5.      Obvodný pozemkový úrad v Ruţomberku, Námestie A. Hlinku 74, 034 26 Ruţomberok,   

6.      Regionálny úrad verejného zdravotníctva, Štúrova 36, 031 01 Liptovský Mikuláš, 

7.      Obvodný lesný úrad v Ruţomberku, Námestie Andreja Hlinku 74, 034 01 Ruţomberok, 

8.      Regionálna veterinárna a potravinová správa Liptovský Mikuláš, Kollárova 2, 031 80 

         Liptovský Mikuláš, 

9.      Vodárenská spoločnosť Ruţomberok, a.s., Pri Váhu 6, 034 06 Ruţomberok, 

10.   SVP, š.p., OZ Povodie Váhu Piešťany, Nábreţie I. Krasku  834/4,  921 80 Piešťany.  

 

 

 

 

Toto rozhodnutie má povahu verejnej vyhlášky v zmysle § 26 ods.2 zákona č. 71/1967 Zb. 

o správnom konaní v znení neskorších predpisov, musí byť vyvesené po dobu 15 dní na úradnej 

tabuli obce alebo iným spôsobom v mieste obvyklým. 
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Vyvesené dňa:.....................      Zvesené dňa:.......................... 

 

 

 

 

 

 

        ............................................ 

        odtlačok pečiatky a podpis 

               oprávnenej osoby 

 


